序　　言
國際海事組織IMO於2002年12月12日採納1974年海上人命安全國際公約修正案SOLAS，1974 As Amended第XI-2章加強海事保全的特別措施及ISPS Code A篇強制性要求的條款，即將於2004年7月1日起正式生效，其增修條文、ISPS Code、決議案的意譯簡介如文供參；有關如何準備起步加速製作船舶及港口設施保全計畫綱要的範例與方法(Methodology)併供研參；同時推薦IMO海事保全外交大會決議案6第3項建議採用進度時程表，控管檢討、評鑑、計畫、實施、核准、驗證及發證作業的過程，俾免屆時因時間緊迫，造成證明資料擁塞等待發證的現象；關於保全事務、船舶及港口作業所需三大十二小適當的專業技術及知識，應能藉由合格的保全專家協助及合作中取得，並獲公認合格的證書後，與我國及國際海事法規接軌。如何面對環境變遷新的挑戰，需要分頭並進。

懇請指教
 
 
許　洪　烈　謹識　　
中華民國九十二年三月
地址：台北市重慶南路一段十號五樓五０八室
電話：2311-1230
傳真：2311-6924
e-mail:nacsn@ms39.hinet.net
（附註：ISPS Code英文複本，歡迎索取，建議英中對照閱讀.）
 
附錄
大會決議案1
（2002年12月12日採納）
1974 SOLAS國際公約附錄修正案之採納
 
本大會，
4　　要求IMO秘書長遵照本公約第Ⅷ(b)(v)條的規定，將現在經證明的決議案及附錄內修正案全文複本傳達全體對本公約已立約的政府 (Contracting Governments－CG)；
5　　進一步要求秘書長將此決議案及其附錄複本傳達所有對本公約未立約的IMO會員國政府。
 

附錄
1974 SOLAS國際公約附錄修正案
第Ⅴ章
航行安全
 
 

第XI章
加強海事安全的特別措施
原第XI章章次變更為第XI-1章
 
規則3－船舶識別碼
5　　原第4項刪除並新增下列條文：
“4　　船舶的識別碼應永久標示：
規則5－（船舶）連續概要紀錄(CSR)
2.2　　於1 July 2004前建造的船舶，CSR至少應提供自1 July 2004起的歷史紀錄。
3　　各船連續概要紀錄應由其船旗國主管官署發行，並至少應包括下列13項資料：
3.10　 核發規則Ⅸ/1所界定及ISM Code所載符合證明(DOC)的立約政府、主管官署或其認可機構(Recognized Organization－RO)的名稱及DOC稽核員的人名及其單位的名稱。
3.11　 核發規則IX/1所界定及ISM Code所載安全管理證書(SMC)的立約政府、主管官署或其認可機構(RO)的名稱及SMC稽核員的人名及其單位的名稱。
3.12 3.12           核發規則XI-2/1所界定及ISPS Code A篇所載國際船舶保全證書(ISSC)的   立約政府、主管官署或其認可保全機構(Recognized Security Organization－RSO)的名稱及ISSC驗證官員的人名及其單位的名稱。
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

第XI-2章
加強海事保全的特別措施
規則1
定義
 
1.8　　Ship/Port interface“船港互動介面”指當船舶與港口各項服務彼此受到包括人員、貨物或供應品移動行為而直接立即發生影響之相制作用。
 .9　　Port facility“港口設施”係船港互動介面發生相制作用之場所，其位置由立約政府或指定的機關決定，該場所包括諸如各適當的錨地，等候泊位及外海接近區。
 .12　 ISPS Code“國際船舶及港口設施保全章程”指港口設施及船舶保全的國際章程，由Ａ篇（強制要求的規定）及Ｂ篇（建議的準則）所組成。
 .13　 Security incident“保全事件”指任何威脅到船舶或港口設施或船港及船舶間互動介面保全的可疑動作或情況。
 .14 　Security level“保全等級”指將會發生或將被攻擊之保全事件其風險級等的界定。
 .16 　RSO“認可的保全機構”指一個機構在保全事務上具有適當的專業技術，並具有適當的船舶及港口作業知識，受託執行完成本章或ISPS Code A篇要求的評鑑或核准或驗證或發證業務者。
 

規則2
適用範圍
 
1　　本章適用於：
.1下列從事國際航程的船種：
.2從事服務國際航程船舶的港口設施。
2　　雖然有1.2項的規定，立約政府(CG)仍應決定對於其轄區內那些偶而從事國際航程服務的港口設施適用本章及相關ISPS Code A篇章節的程度。
2.1　　在第2項規定下，CG應基於其決定，依照ISPS Code A篇的規定，執行完成港口設施保全評鑑(PFSA)。
2.2　　在第2項規定下，CG所做的任何決定不應危及本章或ISPS Code A篇欲達成的保全等級。
 

規則3
立約政府有關保全的義務
 
1　　主管官署應訂定各保全等級，並確保此規定的資料加諸於有權懸掛其國旗的船舶。
2　　立約政府應訂定各保全等級，並確保此規定的資料加諸於其轄區內各港口設施、進港前各船舶，或當時其轄區內各在港船舶。
 

 

規則4
對公司及船舶的要求
 
1　　船公司應符合本章及ISPS Code A篇的相關要求，並考量ISPS Code B篇的建議準則。
 

規則5
公司的特殊責任
 
規則6
船舶保全警示系統
 
規則7
船舶的威脅
 
2　　立約政府須提供連絡站，俾利船舶能要求諮詢或協助並報告任何其他船舶有關保全的動態或通報。
規則8
船長對船舶安全及保全的特許權
 
1 1                船長必須維持船舶的安全(Safety)及保全(Security)。
2 2                當船舶安全與船舶保全要求相衝突時，船長應基於其專業的判斷有效地維持船舶安全的必要措施，並立即通知其主管官署及相關CG。
 

規則9
管制及符合的措施
 
1　　在港船舶的管制
1.1　　該管制應限於證實船上持有依據ISPS Code A篇（證書）規定所核發有效的國際船舶保全證書或臨時國際船舶保全證書，該證書如果有效應予接受(which if valid shall be accepted)。
2　　欲進入其他立約政府港口的船舶
2.3 2.3                依據2.1項規定紀錄的資料，應保留最後10個泊靠港口紀錄的資料。
 

3　　（管制）附加規定
3.2 3.2  當船舶進港遭拒或被驅逐出港時，港口國主管機關應考量IMO將發展的作業規定(guideline to be developed by the IMO)，將適當的事實通報下一個已知適當的泊靠港口主管機關及其他適當的鄰近沿岸國家。該通報的機密性及保全性應予確保。
 

 

 

規則10
對港口設施的要求
 
2　　立約政府在其轄區內有適用本規則之各個港口設施，應確保：
.1　港口設施保全評鑑已依據ISPS Code A篇的規定執行完成、檢討及核准；
.2　港口設施保全計畫已依據ISPS Code A篇的規定推廣、檢討、核准及實施。
 

規則11
另一保全協議
 
1　　CG與CG間另一種雙邊或多邊PF及船舶保全辦法的協議。
 

規則12
等同保全措施
 
1　　主管官署得允許其一艘特殊或一組船舶實施他種效力與本章或ISPS Code A篇規定等同的保全措施。
3 3                PF亦同。
 

規則13
資料的通報
 
1 1                不遲於1 July 2004，各立約政府(CG)應將下列5項資料通報IMO，並使其成為各公司及船舶可使用的資料：
之後，如當另外發生相關的改變時，此資料應予更正。IMO亦將該明細資料通告其他CG。 

2　　不遲於1 July 2004，各CG應將任何一個委託成為其代表的RSO名稱及連絡細節通報IMO，並附委託職務的特定責任及條件細節，如當另外發生相關的改變時，此資料應予更正。IMO亦將該明細資料通告其他CG。 

3    不遲於1 July 2004，各CG應將其核准之PFSP一覽表通報IMO，說明各PFSP所涵蓋的各個位置及相對應的核准日期(含PF對船舶保全SS之要求)，當下列任何改變發生時應進一步通報：
（註1：如果這些通報無法成為海運界可使用的資料，是否將意味著PF對船舶保全之要求無法生效以及船舶保全計畫SSP無需依B/8.2建議符合其要求呢。）
7　　在第3項規定下，當其他CG提出要求時，IMO將備便通報資料以供使用。
附錄1
大會決議案2
（2002年12月12日採納）
ISPS Code之採納
 
本大會，
2　　請求對本公約已立約的政府注意ISPS Code將在本公約新的第XI-2章於1 July 2004生效時有效；
3 3                要求海事安全委員會適當地保持ISPS Code的檢討及修正。
 

附錄
國際船舶及港口設施保全章程
前言
 
4　　IMO於9-13 December 2002在倫敦舉行之海事保全外交大會(Diplomatic Conference of Maritime Security)中採納1974 SOLAS國際公約修正案，以加速安裝船舶自動識別系統、標示船舶識別碼及配備船舶連續概要紀錄(CSR)。
5　　SOLAS 74第XI-2章及其章程適用於各船舶及港口設施(註2：IMO首次將PF納入SOLAS公約)，惟有關對港口設施的規定，同意應僅及於船港互動介面之相制作用，亦同意本規定不應擴及遭受攻擊時真正的回應或攻擊後任何必要的清除活動。
6　　訂定本規則時已注意到確保與STCW 78修正案、ISM Code的相容性及與檢驗和發證系統的協調性。
9　　當實施SOLAS 74第XI-2章及ISPS Code A篇所設計的保全規定時，應將B篇建議準則納入考量，然而查覺到適用該準則的程度，非常可能需視港口設施及船舶經營及（或）貨物的性質而定。
A篇（目錄）
有關1974 SOLAS國際公約修正案第XI-2章規定的強制要求
 
第A/1節──通則
第A/2節──定義
第A/3節──適用範圍
第A/4節──立約政府的責任
第A/5節──保全聲明(DoS)
第A/6節──公司的義務
第A/7節──船舶保全(SS)
第A/8節──船舶保全評鑑(SSA－保全風險評鑑報告)
第A/9節──船舶保全計畫(SSP－保全風險計畫對策)
第A/10節──紀錄(Records)
第A/11節──公司保全官(CSO 編者註：類似ISM Code之DPA-Designated person or persons ashore)

第A/12節──船舶保全官(SSO)
第A/13節──船舶保全訓練、船上演習及船岸操演
第A/14節──港口設施保全(PFS)
第A/15節──港口設施保全評鑑(PFSA)
第A/16節──港口設施保全計畫(PFSP)
第A/17節──港口設施保全官(PFSO)
第A/18節──港口設施保全訓練、岸上演習及岸船操演
第A/19節──船舶（保全）的驗證及發證
 
A篇附件
附件一
國際船舶保全證書(ISSC)的格式
 
附件二
臨時(Interim)國際船舶保全證書的格式
A篇（摘要）
有關1974 SOLAS國際公約修正案第XI-2章規定的強制要求
 
第A/4節　立約政府的責任
4.1　　立約政府應訂定保全等級並規定作業指南以預防保全事件的發生。
4.3　　立約政府依據本公約第XI-2章及其ISPS Code的規定，得委託其相當程度的保全職責由認可的保全機構為之，除下列職責外：
.1　訂定適宜的保全等級。
.2　PFSA及其後續評鑑修正的核准。
.3　決定PF何處需要指派一位PFSO。
.4　PFSP及其後續計畫修正的核准。
.5　依規則XI-2/9操演管制及符合的措施。
.6　確立保全聲明(DoS)的要求。
 

第A/5節　保全聲明(DoS)
5.4.2   DoS係船舶與適宜的PF或船舶間相互風險評鑑的要求，彼此應予接受此項由SSO或PFSO或任何其他代表PF負責岸邊保全單位的人員(除非CG決定使用不同的方法)，要求完成DoS的主張。
(註3：DoS係PFSO與SSO之間為符合ISPS Code的規定，彼此表達明確的責任，協調誰應負責什麼保全措施的確認證明，並可與B/4.15相結合使用。)

 

第A/7節　船舶保全(SS)

7.6　　船舶應將執行港口PFSO要求提高保全等級的任何困難回報給PFSO，在此情形下，PFSO及SSO應連絡協調適當的行動。
7.7.1　 反之亦然。
 
第A/8節　船舶保全評鑑(SSA)
8.1　　SSA是構成整體SSP在發展及修正時所必要的過程。

8.2　　CSO應依本節規定，考量B篇建議準則，評估船舶的保全並確保SSA係由具有適當技術的人員執行完成。
8.3　　RSO得為特定船舶執行完成SSA。

 
第A/9節　船舶保全計畫(SSP)
9.1　　每艘船舶應備有主管官署核准的船舶保全計畫，此計畫應對本章程所定三個級等的保全等級制訂規定。
9.1.1　 依據A/9.2.1規定，RSO得為特定船舶準備SSP。
9.2　　主管官署得信託此項計畫的檢討及核准或其已核准計畫的修正，由RSO為之。
9.3　　已推廣實施之船舶保全計畫報請核准之證明資料，應附加該計畫所依據之保全評鑑基準，修正時亦同。
9.4　　該計畫應考量B篇建議準則，以船上之工作語言（中文）撰寫並翻譯成英、法、西班牙文其中之一，至少包括下列18項的內容，加以推廣實施：
9.4.1　SSP中所載公司內部稽核保全業務或評估其實施的人員，應獨立於被稽核的業務外，除非公司或船舶的規模及性質為不可行。
9.8　　除9.8.1節所載情況保留外，SSP不受CG正式授權官員(可能與Reg.I/19一樣的PSCO)執行Reg.XI-2/9管制及符合措施的檢查。
9.8.1   如果檢查SSP內限定的章節是確認或矯正不符規定的唯一方法，則只有在該船相關CG或船長例外許可之同意下始得進入SSP，惟A/9.4.2，.4，.5，.7，.15，.17及.18節視為機密資料，並不接受檢查，除非相關CG同意使用其他不同的方法。
 

第A/11節  公司保全官(CSO)
11.1   公司應指派一位公司保全官。
 

第A/12節  船舶保全官(SSO)
12.1  (公司)應指派一位船舶保全官於各船舶上。
 
第A/15節　港口設施保全評鑑(PFSA)
15.2　　PFSA應由CG執行完成，但CG得委託RSO為其轄區內特定之PF執行完成PFSA。
15.2.1　當PFSA由RSO為之時，PFSA應由CG檢討及核准。
 

第A/16節　港口設施保全計畫(PFSP)
16.1.1　RSO得為特定PF準備PFSP。
16.2　　PFSP應由CG核准。
16.3　　該計畫應考量B篇建議準則，以該PF場所的工作語言（中文）撰寫至少包括下列15項的內容，加以推廣實施：
 

第A/17節　港口設施保全官(PFSO)
17.1 17.1         對每一PF應指派一位PFSO，一人得受派為一個或多個PF之PFSO。
 

第A/19節　船舶（保全）的驗證及發證
19.1　驗證
19.1.1　適用本章程之船舶應接受下列明訂的各項驗證工作：
19.1.2　船舶保全的驗證應由主管官署的官員執行完成，惟該主管官署得依據規則XI-2/1的規定，信託此項驗證業務由RSO為之。
19.1.3　在任何情況下，有關的主管官署Adm.應完全保證此驗證業務的完整及效能，並承諾確保有必要的辦法，以滿足應盡的義務。
19.2.1　依據第19.1節的規定，在（船舶保全的）初次或更新驗證後始能核發國際船舶保全證書(ISSC)。
19.2.2　國際船舶保全證書(ISSC)應由主管官署核發或認可驗證，或由其認可的保全機構代表主管官署核發或認可驗證。
19.3.1　ISSC應由主管官署核發載明為期不超過五年的證書。
 

（註4：
－A/19.1.3節規定的邏輯方法與STCW95規則I/7.3.1要求IMO海事安全委員會Maritime Safety Committee交由有資格的人員Competent Person認定Identify各國所提交之資料證明對STCW規定已全部徹底實施的規定一樣，只是ISPS Code只要求各主管官署Adm.或立約政府CG交由有資格的保全人員Competent Security Person認定各公司、船舶及港口設施所提交之資料證明對SOLAS保全規定已全部徹底實施即可，故基本上可以說IMO對STCW係採報准制度，而對SOLAS係採報備制度。
－ISPS Code中對SSP的要求係採強制及機密性的管理Mandatory and Confidential Regime，故SSP需報請主管官署Adm.負責核准後，始得申請驗證及發證，因為船舶保全等級Security Level係由Adm.所訂定的。
－ISM Code的營運管理國際標準ISO及其解決方法Solution係由公司自訂規則並負責管理及驗證所有工作人員執行公司規定的責任，屬於自主性管理Autonomic Regime的要求，其符合證明DOC係核發給符合ISM Code要求公司的證明文件，在船上的副本是不要求被驗證的。
－ISPS Code中對已核准的SSP、公司及船舶保全系統SSS-Ship Security System以及保全設備Security Equipment的要求亦採強制性的管理，故Adm.同時又負責已核准的SSP的驗證及ISSC發證的控管責任。
－ISM Code中規定Adm.在驗證了公司和船舶的管理根據已核准的安全管理系統SMS營運後核發安全管理證書SMC，故亦屬強制性的要求。
－ISSC及SMC兩張強制性的船舶證書將來在認可驗證Endorsement  for Verification日期上如何協調形成一致性的發展，值得觀察。)
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B篇（摘要）
有關1974 SOLAS國際公約修正案附錄第XI-2章及
ISPS Code A篇規定的建議準則
 
第B/1項　　簡介
立約政府的責任
1.6　　在其他的各種責任中，立約政府在第XI-2章及ISPS Code A篇的規定下，應包括有下列的責任：
──訂定適宜的保全等級；
──核准SSP，SSP修正時亦同；
──驗證船舶符合規定並核發ISSC；
──決定轄區內PF何處需指派一位PFSO，該PFSO將負責準備PFSP；
──確保完成及核准PFSA，PFSA修正時亦同；
──核准PFSP，PFSP修正時亦同；及
──操演管制及符合的措施；
──測試已核准的計畫；及
──資料通報IMO、海運及港口業界。
1.7　　下列職責或業務，立約政府不得委託RSO為之：
──訂定適宜的保全等級；
──決定轄區內PF何處需指派一位PFSO準備PFSP；
──核准PFSA，PFSA修正時亦同；
──核准PFSP，PFSP修正時亦同；
──操演管制及符合的措施；及
──確立保全聲明DoS的要求。
公司及船舶
1.11　 SSP應表達自然又可使用的保全措施，並據以確保船舶永遠依照保全等級1的規定正常運作，同時表達出保全等級2的額外加強措施以及面對臨時特殊的威脅事件時，可能採取迅速反應保全等級3備用行動的措施。
1.14　 船舶應接受港口國管制的檢查，但除特別明確的情況外，一般不會擴及船舶保全計畫(SSP)本身的檢查。
港口設施
1.21　 船舶使用港口設施應接受港口國管制的檢查及規則XI-2/9附加管制的措施，故船舶進港可能會有遭受拒絕的情況。
 

第B/4項　　立約政府的責任
認可的保全機構
4.3　　各立約政府得委託RSO從事相當程度有關保全的業務，包括：
.1　代表主管官署核准SSP，SSP修正時亦同；
.2　代表主管官署依規定從事船舶（保全）符合的驗證及發證；及
.3　處理立約政府要求的PFSA。
4.4　　某RSO亦得在保全事務上對各公司或PF提供諮詢或協助，包括各SSA、SSP、PFSA及PFSP，此協助得包括一個SSA或SSP或PFSA或PFSP的完成，假使某RSO對一個SSA或SSP已執行完成，則此RSO不應受託核准該SSP。
4.5　　當立約政府委託某RSO時，應考量該RSO的適任能力，此RSO應能證明下述12項的專業技術、知識及能力：
4.6　　Reg.I/6界定之RO符合條件者得指派為RSO。
4.7　　Port or Harbour Authority（營運人）或港口設施營運人符合條件者得指派為RSO。
港口設施計畫的連絡站及資料
4.14 4.14            在港口設施規定有（CG核准）PFSP的場所，此主張的事實須通報IMO(Reg.XI-2/13.3)，亦須使其成為公司及SSO可使用的資料。現有的中央或地方連絡站應廣為宣傳，通告的資料亦可提供受託代表CG的RSO，並附其受託職務的特定責任及條件細節。
4.15  如果港口沒有PFSP(故無PFSO)，中央或地方連絡站應能夠認定及備置一位岸上適宜合格的人員，該員並能安排適當的保全措施。
(註5：此項建議與A/5.4.2有關代表PF簽署DoS保全聲明的人員有其一致性。)

在港船舶的管制
4.36　保全設備或文件有不符規定的缺失而導致船舶的扣留及無法在檢查港口補救的情形下，Port State及船籍主管官署或船長間達成任何同意條件的規定後，立約政府得允許這艘船舶航行至另一港口。
（管制）附加規定
4.43　 在操演管制及符合的措施時，授權官員應確保課加於船上任何的措施及步驟是相稱的，這種措施或步驟應是合理的、最低干擾的、調整或減輕不符規定所需要的時間是最少的。
非立約政府的船舶及公約規格以下的船舶
4.45　 立約政府對非立約政府的船舶應無差別待遇，並應依照規則XI-2/9的要求及章程B篇規定的建議準則，適用於該船舶。
 

第B/5項　　保全聲明(DoS)
5.4　　DoS的主要目的是確保船舶及港口設施或與其他船舶間，各依其核准的SSP及PFSP規定從事各自的保全措施，達成其相制作用的協議。
 
第B/8項　　船舶保全評鑑(SSA)
8.2　　SSA開始前，CSO應確保取得船舶所有泊靠港口及港口設施有關其保護措施之有效資料(Reg.XI-2/13.3)，可能的話，CSO應與在船及在PF的適當人員見面討論此評鑑的目的及方法。
8.4　　牽涉SSA相關之知識與技術應能藉由（合格的保全）專家協助中取得。
 
第B/9項　　船舶保全計畫(SSP)
9.1 9.1                船舶SSP的內容(Content)應依其各自的船舶而變化。
9.6　　執行初次驗證符合第XI-2章及ISPS Code A篇的要求時，包括有保全措施的SSP應予備置，否則不得執行完成核發船舶所需ISSC的過程。
9.51　 SSP應確立程序細節及適用的保全措施，當：
.1　船舶在一個非立約政府國家的港口時；
.2　船舶與一艘不適用本章程的船舶互動時；
.3　船舶與固定或浮動式平台或一個在位置上的移動式鑽油台互動時；或
.4　船舶與一個不需符合第XI-2章及ISPS Code A篇要求的港口或PF互動時。
 
第B/13項　　船舶保全的訓練、船上演習及船岸操演
13.1　　CSO及適當的岸上公司人員及SSO應有適當的下述部份或全部20項的知識並接受訓練：
 
第B/15項　　港口設施保全評鑑(PFSA)
15.4　　牽涉PFSA相關之知識與技術，應能藉由（合格的保全）專家協助中取得。
15.13　 (保全)對策的識別及其優先的設計，是為確保使用最有效的保全措施，以降低PF易受攻擊的脆弱性。
 

第B/16項　　港口設施保全計畫(PFSP)
16.2　　港口PFSP的內容(Content)應依其各自的PF而變化。
16.56　 PFSP應確立程序細節及適用的保全措施，當：
.1　PF與一艘曾經靠過非立約政府國家港口的船舶互動時；
.2　PF與一艘不適用本章程的船舶互動時；及
.3　PF與固定或浮動式平台或在位置上的移動式離岸鑽油台互動時。
16.61　 PFSP必須由相關的立約政府核准，為了下列資料的提報，立約政府應確立適當的程序：
在所有的過程步驟上應確保PFSP內容的機密。
16.62　 立約政府對位於其轄區內的PF，得核發一張適當的港口設施符合聲明(SoCPF)，表示該PF符合第XI-2章及ISPS Code的規定。
附錄2
大會決議案3
（2002年12月12日採納）
由IMO更進一步地加強有關海事保全的工作
 
本大會，
1　　請求IMO牢記本公約第XI-2章及ISPS Code的規定：
(c)如果需要，除那些已在ISPS Code B篇上引述之各觀點外，在管制及符合的措施上，考慮發展更進一步的建議準則。
(d)如果需要，在認可的保全機構上，考慮發展作業規定。
 

大會決議案4
（2002年12月12日採納）

對1974 SOLAS國際公約第XI-1章及XI-2章加強海事安全
及保全特別措施將來的修正
 
本大會，
　　同時注意到將來會面對新的或明顯的保全風險威脅，因事涉特別性質的議題，為採儘早反應的態度，本公約第XI-2章及ISPS Code可能需要經常的修正。
 

大會決議案5
（2002年12月12日採納）
技術合作及協助的提昇
 
本大會，
3　　請求各捐款者、國際組織及海運和港口業界為IMO整體技術合作計畫(ITCP)的海事及港口保全活動，捐助財務、人力或同樣的資源。
 

大會決議案6
（2002年12月12日採納）
儘早實施加強海事保全的特別措施
 
本大會，
業已採納SOLAS，1974修正案（以下簡稱“本公約”）有關加強海事保全的特別措施。
查覺到為了污染防制及船上、岸上的安全、保全，採行此項保全措施，對於船舶的安全及保全作業將會有很大的貢獻。
同時體認到為了實行本公約第XI-2章及ISPS Code所要求的各項工作，將置重大的負擔在各立約政府、主管官署及認可的保全機構上。
牢記適用本公約第XI-2章及ISPS Code A篇所規定的船舶，自1 July 2004起，每船要求備有一份適當的船舶保全計畫。
同時牢記不遲於1 July 2004，每船規定要求持有一張國際船舶保全證書(ISSC)。
進一步注意到適用本公約第XI-2章及ISPS Code A篇所規定的船舶，其保全計畫在船實施並核准前，不得從事船舶保全驗證符合的過程。
意欲確保本公約第XI-2章及ISPS Code規定的順利實施。
銘記ISM Code實施期間所經歷的困難。
1　　提醒對本公約已立約的政府及業界注意有關加強海事保全特別措施的採用，於本公約第XI-2章及ISPS Code中均無任何實施日期延展的事實。
2　　力請各立約政府對本公約（及ISPS Code）所採行修正案賦予生效的要求中，關於有權懸掛其國旗的船舶或位於其轄區內港口設施的發證及任何國家級法規、行政的準備，需儘可能提早確定，並視其為高度重要優先的事務。
3　　建議各有關立約政府及主管官署在1 July 2004的適用日前，指定數個日期，要求（各公司、船舶及港口設施）應提報資料申請：
.1　各船舶保全計畫的檢討及核准；
.2　各船舶（保全）的驗證及發證；及
.3　各港口設施保全評鑑及港口設施保全計畫的檢討及核准；
俾利各公司、船舶及港口設施有時間去矯正任何與規定不符的缺失，並讓各立約政府、主管官署及認可的保全機構有時間去完成檢討、核准、驗證及發證的過程。
4　　請求各立約政府自2004年7月1日起，認可並接受(to recognize and accept) 任何與符合本公約第XI-2章及ISPS Code A篇要求一樣有效的：
.1　各主管官署或其代表依據ISPS Code A篇規定，在1 July 2004前，核准的船舶保全計畫；及
.2　各主管官署或其代表依據ISPS Code A篇規定，在1 July 2004前，核發的國際船舶保全證書；
自1 July 2004起，這些所謂船舶有關的計畫及證書，係由有權懸掛該國國旗船舶的主管官署或其代表所核准或核發的計畫及證書。
5 5                進一步建議各立約政府和業界，為有效實施船上及岸上採行加強海事保全的措施，應儘早採行適當的行動，以確保所有必要的基礎配備及時就位。
 

大會決議案7
（2002年12月12日採納）
確立適當的措施以加強未涵蓋在1974 SOLAS國際公約第Ⅵ-2章內船舶、港口設施、在位置上的移動式離岸鑽油台及固定與浮動式平台的保全。
 
大會決議案8
（2002年12月12日採納）
與國際勞工組織加強保全合作
 
大會決議案9
（2002年12月12日採納）
與世界海關組織加強保全合作
 
 
 
大會決議案10
（2002年12月12日採納）
儘早實施遠距船舶的識別及追蹤
 
大會決議案11
（2002年12月12日採納）
對船員離岸及有關人為因素的觀點
 
本大會，
考慮到海運業的全球性，其船員需要特別的保護。
船舶保全計畫綱要簡介
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附註說明：
1.製作船舶保全計畫前，可先確立擬採用保全系統的政策Policy、步驟Procedure及標的Target，並依照A/8.1的規定完成船舶及港口設施保全專業全面的檢討及評鑑，其中應包括A篇A/9.1-9.8.1，A/10.1-10.4及其他所有強制性要求的規定，並考量B篇B/9.1-9.53，B/10.1-10.2及其他建議準則，然後製作出一套具有信心、令人滿意、又相稱、適宜、自然及可用的海事保全措施，這才是最重要的，前六字形容詞均屬ISPS Code的用語，所以保全措施要簡明有效，並有完全符合公約要求的保全系統就足夠了，保全措施多表示好，並不真實(More means better, which is not always true.)。
2.船舶保全計畫應涵蓋的項目內容概要如上，謹供參考，並請隨時補強修正，可看作為將來製作船舶保全計畫前完成保全風險檢討與評鑑弱勢、強勢、缺點及優點報告的依據，以及接著製作專業保全措施的風險對策計畫，諸如船上原有的防盜、防颱、防偷渡、防破壞、Cargo Watch、Gangway Watch等等緊急應變保護措施，並於實施後報請核准、驗證及發證，俾符合ISPS Code要求立約政府控管公司所提船舶保全系統證明資料的認定過程：
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Life Cycle of
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船舶保全系統的生命循環
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Identify the Demonstration of Ship Secruity System

船舶保全系統證明的認定
3.Item 1.至21.應可視為機密的文件資料；Item 22.至27.應可視為提供給確屬政府授權官員認定符合規定的文件資料。
4.執行完成PFSA評鑑報告的工作也是構成整體PFSP在發展及修正時所必要經歷的過程，故港口設施保全計畫(Port Facility Security Plan)，亦可依此製作方法(methodology)，將所有強制性規定之綱要內容依序列出後，等同處理，並依照A/16.3的規定以PF介面場所使用的工作語言（中文）製作，惟DoS應採英、法、西班牙文或雙方適宜的語文，完成PFSP。但PF的管理是非常有變化的(PF are very diverse)，因為要滿足船港互動的相制作用，會牽連到地方或國家的安全，諸如海岸巡防、領港、物流、貨物、供應品、海關、移民、衛生、環保、消防、漁業、農業、檢疫、港警、檢調、造船、修船、船檢人員、旅客、船員、船員權益代表、勞工組織代表、訪客、港口碼頭基礎設施及作業人員、碼頭營運人、設備機具營運人及裝卸作業人員、港口法令、保險以及港口保全和港口安全措施相衝突時兩者政策間如何平衡經濟效益與成本效益的管理，因此PFSP應含PF對外要求船舶保全系統SSS-Ship Security System內應遵守的保全措施，目前正引起國際社會廣泛的討論中。
結　　語
一、依公約規定，PFSP(含PFSO、PFSA及DoS)對內及對外的要求由CG或DA決定、執行及核准，並於完成通報IMO、海運及港口業界程序後，該PF對外要求的保全措施，原則上即已生效，提前與本公約修正案生效日1 July 2004結合。美國政府已要求相關政府簽署海關貨櫃保全計畫CSI-Container Security Initiative及業者簽署關貿反恐夥伴關係C-TPAT Custom-Trade Partnership Against Terrorism。其他政府對PFSP仍在研商具體辦法或已局部實施中。有關PFSP詳細的核准標準正由IMO海事保全工作小組MSWG－Maritime Security Working Group進一步研發中，目前Code之規定僅採主要的標準，故港口及PF現場保全實際的作法，包括B篇SoCPF的核發，應有很多種可行的變化。
二、SSP(含CSO、SSO及SSA)對內的要求由公司自行完成，惟須經Adm.的核准，再經Adm.官員的驗證後，船舶始能取得一張公認合格的ISSC。船舶在泊靠的港口，對外透過PFSO與SSO簽署DoS，可要求PF增加保全措施，結合PFSP及SSP，並接受PSCO的檢查。有關發證前後，各項檢討、評鑑、計畫、實施、核准、驗證及稽核工作上可行的配搭方式，應是很有趣味的。
三、相信各公司及Reg.I/6所界定之RO均已備有應付ISPS Code的作業準則，正分頭並進中，故對RSO的委託標準才是其推行的關鍵，各國一旦有例可循，Code成功指日可待。
	ISPS Code重要英中名詞對照參考
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	International Ship and Port Facility Security Code

國際船舶及港口設施保全章程

	CG
	Contracting Government

立約政府

	DA
	Designated Authority
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	Adm.
	Administration
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	Port Facility

港口設施
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	Port Facility Security Assessment
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	Port Facility Security Plan
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	Port Facility Security Officer
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	Ship Security Assessment

船舶保全評鑑

	SSP
	Ship Security Plan

船舶保全計畫

	CSO
	Company Security Officer

公司保全官

	SSO
	Ship Security Officer

船舶保全官

	ISSC
	International Ship Security Certificate

國際船舶保全證書

	DoS
	Declaration of Security

保全聲明

	SoCPF
	Statement of Compliance of a Port Facility

港口設施符合聲明
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	PFSP 港口設施保全計畫

	Testing 測試
	Exercising 操演

	Verification 驗證

	Initial Verification 初次驗證
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	Guarantee 保證
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	Change 改變
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	Communication 通報
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	Document 文件

	Accept 接受
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	Monitoring 監視
	Supervising 監督

	Periodic review 定期檢查
	Up-date 更新

	Independent audit 獨立稽核

	Amendment 修正

	Administration 主管官署
	Allow 允許

	Agree 同意
	Authorize授權

	Acting on behalf of 代表
	Contracting Government 立約政府

	Consent 同意
	Control 管制

	Confidential 機密
	Delegate 委託

	Entrust 信託
	RSO 認可的保全機構
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船長　許　洪　烈　編著
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